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Δ Ε Ν  Σ ’ Α Γ Α Π Ω

Κι’ αν σου μιλώ καμμιά φορά 
Μέ τό γλυκό ’ς τά χείλη, 

Δέν ξέρω . . . πώς νά σΌΰ τό είπώ, 
Καλή μου (¿ίλη . . . 
Δέν σ’ άγαπώ ! 

Κι’ άν σέ κυττώ καμμιά φορά 
Μέ μάτια δακρυσμένα 

Δέν ξέρω · . . πώς νά σοΰ τό είπώ, 
Γλυκειά παρθένα . . . 
Δέν σ ’ αγαπώ ! 

Κι’ άν σέ φιλώ καμμιά φορά 
*Σ τά κοραλλένια χείλη 

Δέν ξέρω . . . πώς νά σου τό είπώ, 
'Ωραία φίλη . . , 
Δέν σ’ αγαπώ ! 

Κι’ δταν, τρελλή, καμμιά φορά, 
Θέλεις νά μέ πειράζης, 

Δέν ξέρω . . . πώς νά σου τό είπώ, 
’Εκείνης μοιάζεις . . . 
Ποΰ αγαπώ !

" ΐ χ .

Σ Ε Λ Ι Δ Ε Σ  ΕΚ Τ Ο Υ  Η Μ Ε Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Ο Υ  Μ Ο Υ
20 Μαΐου 18 . . .

’Από τίνος μεγάλη ταραχή  βασιλεύει είς 
την καρδίαν μου. Τό δωμάτιόν μου, δπου 
εσχάτως μετφκησα, έχει τό προτε'ρημα, με
ταξύ των λοιπών έλεεινοτήτων του άς τ φ  
έπεδαψίλευσεν ό άρχιτε'κτων του και ή π τ ω 
χεία  μου ήδη, νά βλε'πγ προς υψηλήν, κομ
ψήν καί πλουσίαν οικίαν. Βεβαίως τό πλού
σιον τής οικίας δεν είναι τό α ίτιον  τής εσω
τερικής ταραχής μου δ ιότι ούτε σοσιαλιστής 
είμαι ούτε κανε'νας ιδιότροπος καί φθονερός 
πτω χός. Είνε άπλούστατα μία ξανθή κα λλ ι- 
πάρειος κόρη, ή τις  έχει τήν ευτυχίαν νά κ α - 
τοική είς τήν οικίαν ταύτην.

Φαίνεται νά είνε πολύ κοντούλα ή τό  π α -  
ράθυρον πολύ υψηλόν ώστε νά μή τή ς έπ ι-  ̂
τρε'πη νά μου επιδεικνύεται είμή μέχρι του 
λα ιμού, πράγμα τό όποιον με εμβάλλει είς 
τρε'λλαν καί μανίαν μή δυνάμενον τοιουτορό-
πως νά τήν θαυμάζω τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν .........
τής όσφύος της *■ * ί

Άλλ* ή κόρη εννοούσα ίσως καί συμπαθούσα 
πρός τήν επιθυμίαν μου, ή έν συνειδήσει τής 
πλαστικότητος τού κορμού τής, άγαπώσα νά 
έπιδείκνυται, πολλάκις, μέ τήν βοήθειαν έν-
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νοείτο» κανενός ευεργετικού σκαμνιού φαίνεται 
ΰώηλοτε'οα και άκουμβώσα χαριε'ντως επί τοΰ 
παραθύρου προβάλλει ολόκληρον τό στήθος 
τη ς , το όποιον μέ μεγάλην μου εύχαρίστησιν 
τότε καμαρώνω έν βαθύτατα) έκστάσει. Δεν 
γνωρίζω ακριβώς τ ί  κρύπτεται ύπό το έν<5υμα,- 
άναγκαζόμεθα πολλάκες να έκφράζωμεν καί 
το ιαύτας αμφιβολίας—  άλλ’ έάν κρίνω έκ τοΰ 
έξωτερικοΰ σας διαβεβαιώ  ότι προκλητικότερα 
στήθη δεν υπάρχουν.

Με δλας τάς προσπάθειας μου νά λαμβάνω 
τον έρωτα ύπό την γελοίαν αύτοΰ εποψιν πάν
τοτε, νομίζω ότι κα τά  την παρούσαν περίστα- 
σιν αγαπώ  καί αγαπώ  σπουδαίως. Ά λ λ α  καί 
αυτή δεν φαίνεται όλως διόλου αδιάφορος.

Ε κείνα  τά  βλε'μματά της, τα  όποια τόσον 
συχνά στηλώνει επάνω μου πολλά μοΰ λέγουν. 
Κ άποτε μάλιστα , έκτος άν τοΰτο ήτο οφθαλ
μ α π ά τη , την είδα καί νά μοΰ μειδιά.

Δεν πρέπει δέ νά φαίνεται καθόλου παράδο
ξον δ ιότι ήμπορεΐ νά αισθάνεται κάποιαν τρυ- 
φεράν συμπάθειαν προς εμέ.

Τό ότι αΰτη κατοικεί εις τόσον πλουσίαν οι
κίαν καί εγώ εις τόσον πενιχράν δεν σηααίνει. 
Δύναται νά έννοήσν) ότι μέ όλην την φτώχειαν 
μου ήμπορώ κ’ έγω νά τύχω  μετά έν έτος ενός 
άξιοσεβάστου διπλώμ-ατος . . . .  Μ άλιστα !

’Ά λλω ς τε δέ, ληπτέα ύ π ’ όψει, ή νεότης 
μου καί ό μύσταξ μου εκείνος, ό μαΰρος ώς 
κόρακος πτερόν καί ό τόσον άρειμανίως στριμ
μένος, τόσον δέ ταιριαστός ποός τό ύύηλόν «.ου 
ανάστημα καί τό μελαψόν κανονικόν πρόσω- 
πόν μου· είνε αρκετά προσόντα διά νά συγ- 
κινήσουν μίαν τρυφεράν καρδίαν.

22 Μαίου.

Διατελώ άκόμη ύπό τό κράτος τής χθεσινής 
έντυπώσεως. Ε ίμα ι πεπεισμένος πλέον ότι τής 
είμαι στο μ ά τι. Είνε άληθές ότι δεν ειχον καί 
πολλάς αμφιβολίας περί τοΰ ενδιαφέροντος 
της άλλ’ ήδη έλαβον απτότερα δείγματα  ώστε 
νά τό πιστεύω περισσότεοον.

Δεν γνωρίζω πώς έτυχε νά εύρίσκωμαι κ α τ ’ 
εκείνην την ώραν εις την δδόν τοΰ Α γ ίο υ  Κων
σταντίνου.

Έ βά δ ιζα  βραδέως ώς άφγρημένος, παραδε- 
δομένος εις γλυκείς ρεμβασμούς, οΐτινες άπό 
τίνος, σημειωτέον καί τοΰτο έν παρενθέσει.συ
χνά  μέ καταλαμβάνουν, όπόταν ηχηρός γέλως 
γυναικείος, λεπτός καί έναρμ,όνιος μέ άπέσ- 
πασε τής ρέμβης μου.

Έστράφην καί έντός άνοικτής άμάξης μέ 
δύο φοβερούς ίππους καλπάζοντας προς τά  
κάτω , είδον την ξανθήν γειτονοπούλαν μου

παρα το πλευρόν σεβαστών περιφερειών γραίας 
με μαΰρα όμματοϋάλια εις τούς οφθαλμούς της.

Φέρω τόν έγωισμόν νά πιστεύω ότι ό γέλως 
εκείνος όν προ μικροΰ ήκουσα ήτον αυτής διά 
νά μοΰ προσελκύσγι την προσοχήν. Μέσον ικα
νόν καί πρόχειρον, ώς βλέπομεν, άλλά άναγ- 
καϊον κατά την ώραν εκείνην τής άφαιρέσεώς 
μου.

Την είδα καθαρά πλέον καθαρώ τατα, γυρτήν 
επί τοΰ ώμ.ου τής γραίας νά μοΰ μειδιάσν) 
χαριέστατα καί νά μέ χαιρετήσγ διά βαθείας 
κλίσεως τής κεφαλής της.

Δεν ενθυμούμαι έάν έφερα τήν χεΐρα εις τόν 
πίλον μου, άλλ’ έκεϊνο τό όποιον δέν ελησμό- 
νησα είνε ότι ήσθάνθην τό πρόσωπόν μου φλο- 
γισμένον ώς ύπό πυράς, τά  ώ τά μου βομ- 
βοΰντα, τά  γόνατά μου κοπέντα παραδόξους 
καί τό βάδισμά μου τρεκλίζον καί επισφαλές.

Παρηκολούθησα τήν άμαξαν διά των οφθαλ
μών, ή τις  στραφεΐσα έξηφανίσθη εις τινα  προς 
τά άριστερά δρόμον. . . .

24 Μαίου.
Εάν τύχη ποτέ νά πέση τό ημερολόγιών μου 

τοΰτο εις χεϊράς τίνος καί τοΰ έ'λθη ή επιθυ
μία ν’ άναγνώση τά ; πεζάς φλυαρίας μου θά 
μέ Ιλεεινολογήση βεβαίως εκ καρδίας όταν 
φθάση εις τήν τελευταίαν σελίδα τής ερωτικής 
μου ταύτης ιστορίας.

Δέν μέ μέλει οΰτε δ ι’ αυτόν ούτε δ ι’ οίονδή- 
ποτε άλλον. ’Επιθυμώ ν’ άπεικονίσω τόν εαυ
τόν μου καί νά καταστρώτω τάς πράξεις μου 
καί τά. αισθήματα μου, γελοία ή μή, μέ ολην 
τήν ακρίβειαν καί τήν αλήθειαν. Μέ τόν σκο
πόν αυτόν εχάραξα τάς μέχρι τοΰδε γραμμάς 
τοΰ ημερολογίου, μέ τόν ίδιον θά εξακολουθήσω 
μέχρι τέλους . . .

Ή  χθεσινή ήμερα ήτο άπό τάς ώραιοτέρας 
τοΰ Μαΐου.

Έκαθήμην παρά τό παράθυρόν μου καί εκεί
νη παρά τό (δικόν της, λευκοντυμένη καί άπα- 
στράπτουσα υπέρ ποτε έκ καλλονής καί χάριτος.

Έκράτουν εις τάς χεϊρας κομψόν φάκελον 
έσφραγισμένον. Ή τ ο  επιστολή πρός αυτήν. 
Κρίμα ποΰ δέν τήν έχω πλέον νά τήν αντι
γράψω ενταδθα. Ά λ λ η  σκληρέ τύχη τής έπε- 
φυλάσσετο τήν οποίαν δέν ήδυνάμην ποτέ νά 
φαντασθώ όταν τήν έγραφα μ.έ τόσην ποοσοχήν, 
μέ τόσην έξαρσιν ιδεών, μέ τόσην φλόγα πά
θους ! . . .

Έ π ί πολύ έδίστασα νά τής δώσω νά έννοήση 
ότι ήτο δ ι’ αυτήν.

Έ π ί τέλους τό άπεφάσισα.
Έ δ ω σ α  τό χέρι καί τής έδειξα τόν φάκελον.
Ένόησε.

Έ κλινε τήν κεφαλήν, εις σημείον παραδο
χής, γλυκύ μειδιάσασα. Ά λ λ α  δέν ήρκέσθη είς 
τοΰτο μόνον. Διά τών χείλέων καί των χειρονο
μιών μοΰ έδωκε νά καταλάβω ότι τήν εσπέραν, 
τήν 6 ώραν, θά έξήρχετο μόνη της καί ότι ή
δυνάμην νά τήν ανταμώσω διά τά περαιτέρω.

Τό ώρολόγιόν μου δέν έδείκνυεν άκόμη τήν 
τρίτην. Πώς διήλθον τάς μετέπειτα ώρας είνε 
δύσκολον νά περιγράψω. Ό σοι ήγάπησαν καί 
εύρέθησαν εις τήν θέσιν μου, αυτοί μόνον δύναν- 
ται νά εννοήσουν. Τό δωμάτιόν μου μοΰ έφαι- 
νετο πληκτικόν,στενοχωράν. "Ηθελα δρόμον, ή- 
όελα αέρα, ορίζοντα.

"Εκαμα έ'να μακρόν περίπατον μέχρι τοΰ 
μνημείου τοΰ Φιλοπάππου. Έπέστρεψα.

Έπεσκέφθην δύο, τρία καφενεία, έν άμε- 
ταπτώ τω  καί αΰξανούση πάντοτε συγκινήσει, 
προσκεκολλημένος, άφωσιωμένος όλως εις την 
ιδέαν τής συναντήσεώ; μας, τήν οποίαν ή εξα- 
φθεισα φαντασία μου άναπαρίστα ώς μίαν από 
τάς λαμπροτέρας καί τάς ποιητικωτέρας σκη- 
νάς τοΰ βίου μου.

Τέλος περί τήν πέμπτην καί ήμίσειαν εύρι- 
σκόμην είς τήν πρό τής οίκίας της δδόν, μικρόν 
δρομίσκον, κάθετον έπί δύο άλλων μεγάλων 
παραλλήλων βριθουσών κόσμου καί θορύβου.

Ή ρχισα νά περιπατώ άπό τοΰ ενός άκρου είς 
τό άλλο άναμένων τήν έξοδόν της.

Δέν είξεύρω πόσους δρόμους είχα κάμει τοιου
τοτρόπως ότε, ευρισκόμενος είς τό άκρον καί έ- 
πιστρέφων διά νά εξακολουθήσω τό αυτό, εστην 
άκίνητος ώς υπό άοράτου δυνάμεως κρατηθείς.

Σφοδροί παλμοί έδόνησαν τό στήθός μου. Έ -  
νόμισα διά μίαν στιγμήν ότι τό έδαφος ύπεξέ- 
φευγε τών ποδών μου καί ότι το αίμα διέκοψε 
τήν κυκλοφορίαν του.

Λευκάζον σώμα γυναικός έφαίνετο εις τήν 
θύραν, όπου οί οφθαλμοί μου προσεκολλώντο α
ναπόσπαστοι, παρατηρούσης ολόγυρά της ωσεί 
άναζητούσης τινά.

Τό λευκόν εκείνο σώμα έκινήθη πρός τό μέ
ρος μου.

"Ερριψα τούς οφθαλμούς μου καί παρετήρη- 
σα . . . Θοΰ, θεέ μου, φυλακήν τώ  στόματί μου !

Ή  ερωμένη μου, ή κόρη τών ονείρων μου, τό 
άντικείμενον τόσης μου λατρείας καί τόσων 
παλμών καί συγκινήσεων ήρχετο —  ώ ! τής 
σκληρότατης παραβολής ! —  ώς πλοϊον βιαίως 
δερόαενον υπό άγριεμμένης θαλάσσης.

Ή τ ο  χωλή !
Ά νεκάγχασα θορυβωδώς καί στρέψας τά  νώ- 

τά μου εχάθην διά ταχέων βημάτων όπισθεν τής 
καμπής τής όδοΰ.

Ώ ς  υπό έκδικητικοΰ δέ ενστίκτου φερόμενος

έξήγαγον τήν επιστολήν έκ τοΰ θυλακίου μου καί 
άφ’ οδ τήν παρετήρησα μικρόν μέ σαρκαστικόν 
μειδίαμα τήν έσχισα καί τήν διεσκόρπισα πα
ράφορος είς μυρία τεμάχια .

’Ιδού τό μέρος διά τό όποιον δ άναγνώστης 
τοΰ ημερολογίου μου, τόν όποιον προηγουμένως 
άνέφερα, δέν θά μέ συγχορήση ποτέ. Ά λ λ ά  
καί εγώ αυτός τώρα, δπότε δέν μέ συνδέει πλέον 
μέ τήν κόρην εκείνην είμή ή οίκτράαύτη άνάμνη- 
σις, κρίνων ήρεμώτερον ευρίσκω τήν πραξίν μου 
άρκετά βάρβαρον καί άρκετα σκληράν, ώστε νά 
θεωρώ έμαυτόν άνάξιον συγγνώμης, άν καί αφ* 
έτέρου τολμώ νά δικαιολογηθώ κάπως άπέναντε 
τής συνειδήσεώς μου, λαμβάνων ύπ’ όψει τήν 
ψυχικήν μου κατάστασιν κ α τ’ εκείνην τήν στι
γμήν καί τήν σύγχυσίν μου καί ταραχήν έκ τής 
άνελπίστου όσον άποτόμου διαψεύσεως τής γλυ
κείας έλπίδος νά άπολαύσω τήν θέαν τής ερω
μένης μου, δποίαν ή φαντασία μου τήν ανέ- 
πλαττε.

’Εκείνο όμως, διά τό όποιον δέν θά δικαιο
λογήσω κ α τ’ οΰδένα λόγον καί πάντοτε θά 
κατακρίνω έμαυτόν χωρίς έλπίδα διορθώσεως, 
είνε ή πρόληψις, ή άδικος, τήν όποίαν τρέφομεν 
όλοι μας βχθέως κατά τών παραδρομών καί τών 
σφαλμάτων τής φύσεως όποιον τό τής δυσμοί- 
ρου γειτονοπούλας μου.

Έ ά ν έκοσμεϊτο ύπό άμεμπτου σουματικής 
καλλονής καί τήν έγνώριζον άφ’ ετέρου ανόητον, 
επιλήψιμου αγωγής, κενόδοξον ή διεφθαρμένην 
δέν θά τήν ήγάπων τάχα  διαρκέστερον ; . . .

Γ ε λ α σ ί ν ο ς .

ΚΙ/Ιί Ι ΤΕΧΝΙ ΚΟΝ Τ Υ Π Ο Γ Ρ Α Φ Ε Ι Ο Ν  Π Ρ Ο Γ Ρ Μ Ι Μ Ν
Λ .  Κ Τ Ε Ν Λ

Ό δος Κουμουνδούρου άριθ 21 α πέναντι άνεγει- 
ρομένου ΈθνιχοΟ Θεάτρου.

Τ δ άνωνέοω τυχογραφεϊον πλουτισθέν δισ. κομψών 
καί ποικίλων στοιχείω ν, παντός μ,εγέθους, γαλλικώ ν 
καί ελληνικών, έφοδιασόέν δέ και δι’ άρίστου τ α χ υ 
πιεστηρίου. υπόσχεται εργασίαν ταχειώ ν, λεπτήν  κ α ι 
εν γένει καλλιτεχνικήν.

Τυποϋνται άριστα, έπισκεπτήρια, νε
κρώσιμα, έτικέτιαι. εισιτήρια, έπικεφα- 
λϊδες έπιστολών και πάσα άλλη τυπο
γραφική έργασία.—Μεγίστη είδικότης είς 
τά προγράμματα.

Τά λαμπρότερα Θεσσαλικά καπνά {Υ
πάρχουν είς τό καπνοπωλεϊον τοΰ κ. 
Άποστ. Ραπτάκη.



_______ 4_________

Ü E N  Π Ι Σ Τ Ε Υ Ε Ι Σ ;
Δέν πιστεύεις, δέν πιστεύεις, καστανή μου έρωμένη,

Ότι δλον μου τό στήθος φλογερός ό έρως καίει
Διά Σέ ;

Δέν πιστεύεις δτι τώρα ή φυχή μου έρωτευμένη
'Υποφέρει καί στενάζει καί σπαράσσεται καί κλαίει

Διά Σέ ;

Δέν πιστεύεις δτι δλην τής φυχής μου τήν λατρείαν 
’Αφιέρωσα, ώ κόρη, έπί τόσον ήδη χρόνον

Διά Σέ ;
Δέν πιστεύεις δτι τότε πάσαν σκέφιν υου γλυκεϊαν 

Τήν ευρίσκω δταν αϋτη περιστρέφεται καί μόνον
Περί Σέ ;

<¡3

Δέν πιστεύεις δτι είσαι Συ το θειον δνειρόν μου,
Όταν ζώ καί αναπνέω καί ύπάρχω, καστανή μου,

Διά Σέ ;
Καί όπόταν κλείμ ύπνος πρδς στιγμήν το βλέφαρόν μου 

Δέν πιστεύεις δτι τότε πτερυγίζει ή φυχή μου
Περί Σέ ;

<S3f.

Δέν πιστεύεις δτι εύρεν είς του βίου τάς πικρίας 
Άνακούφισιν των πόνων ή διάνοια πετώσα

Περί Σέ ;
Δέν πιστεύεις δτι πλέκει είς τό βάθος τής καρδίας

Ή έλπίς χρυσούς όνείρους πρδς τό μέλλον μειδιώσα
Διά Σέ ;

4 3

Δέν πιστεύεις δτι δλους τούς πτωχούς μου στίχους, φίλη,
Moi έμπνέεις Σύ καί μόνη καί τούς γράφω, καστανή μοτ

Διά Σέ ;
Δέν πιστεύεις, δέν πιστεύεις δτι φθάνει είς τά χείλη

Στεναγμός ον αποστέλλει έκ τού βάθους ή φυχή μου
Διά Σέ ;

4 3

Δέν Σέ πείθουν δλα ταϋτα, καστανή μου έρωμένη,
"Οτι όντως Σέ λατρεύω άφού τόσα δοκιμάζω

Διά Σέ ;
’Αλλά αν μεθ ’ δλα ταϋτα δυσπιστία απομένει

Τί ζητείς δπως Σέ πείσω δτι πάσχω καί στενάζω
Διά Σέ ;

Ν ΙΚ Ο Σ  Κ Ο Τ Σ Ε Λ Ο Π Ο Τ Λ Ο Σ

• » · ι  fess e » -  »·>{ *-*-
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0 ΓΑΜΟΣ ΕΝ ΠΑΡΙΣΙΟΙΣ

I ’ .

‘ Ο  κ .  Κ ό μ ι κ ς
Ό κ. Ω . . . είναι κόμης.
Είναι, προς τούτοις, αρκετά νόστι

μος νέος' ή πατρική του περιουσία έ- 
σπαταλήθη μετά των άξιεράστων ¿κεί
νων σειρήνων, άς οΐ πλούσιοι νέοι τής 
σήμερον σύρουσιν όπισθεν τοϋ άρματος 
τής ματαιότατος αύτών. Μετά πολλάς 
έπιδείξεις είς τό ίπποδρόμιον, είς τήν 
λέσχην, είς τά προσκήνια, ό κύριος κό
μης άνακαλύπτει δτι δέν έχει ούδέ λε
πτόν, καί δτι ό όρίζων περιφρουρεΐται 
έξ δλων των σημείων ύπό λεγεώνος δα
νειστών.

Είς τοϋτο τό άχρηστον ήδη δν, δύο 
μόνον οδοί διανοίγονται : νά γείνη η
θοποιός ή ν ’ αύτοκτονήσμ.

Αίφνης άναμιμνήσκεται δτι προ δύω 
ή τριών έτών, συνήντησεν είς τινα τών 
αιθουσών, μίαν νέαν καί ώραίαν κόρην, 
προς τήν όποιαν άπηύθυνε κολακευτι
κούς τ.ινας λόγους καί ήης τον παρε- 
τήρησε συμπαθώς.

Μέχρι τής έποχής έκείνης δέν είχε 
παρατηρήσει τό έκφραστικόν αύτό βλέμ
μα, τό δροσερόν καί γελαστόν πρόσωπόν 
της·άλλά τώρα δτε είναι κατεστραμμένος, 
έρωτά έαυτόν, άν οί κατά τύχην έξελθόν- 
τες έκ τών χειλέων του αδιάφοροι έπαινοι 
δέν έπενήργησαν έν τη νέα έκείνη καρ- 
δία πρός βλάστησιν τοϋ ποιητικού ¿κεί
νου άνθους δπερ λέγεται έρως.

Προσπαθεί παντί σθένει νά έπανίδη 
τήν νεάνιδα· τήν έπαναβλέπει, προσποι
είται μελαγχολίαν, όμιλεϊ περί άπογοη- 
τεύσεως, περί τής διαφαινομένης εύτυ- 
χίας έν τη ένώσει δύω φυχών γεννηθει- 
σών τής μιας διά τήν άλλην έν συντόμ», 
ό συνταξιούχος αύτός μουσικός, δστις 
¿σπούδασε είς δλα τά ώδεΐα τού δελεα
σμού, πλήττει άλληλοδιαδόχως δλα τά 
πλήκτρα τού αισθηματικού κλειδοκυμβά- 
λου. θριαμβεύει, άγαπάται.

’Από τής στιγμής ταύτης μεταβάλλει 
διαγωγήν, άφίνει τάς έρωμένας του καί 
διακηρύττει είς τούς φίλους του δτι, άπο- 
καμών έξ δλων, θέλει νά προσφύγμ είς 
τόν λιμένα τής οίκογενείβς, καί νά ζω-

ογονηθή διά τών ήδονών τής οίκογενει- 
ακής έστίας.

Πάραυτα ό κρότος μεταδίδεται είς τάς 
λέσχας, είς τά έντευκτήρια, είς τάς αί- 
θούσας, δτι ό κόμης είναι έρωτευμένος 
καί δτι ή ύποτάξασα τόν άνυπότακτον 
δέν είναι άλλη ή κόρη τις είκοσαέτις.

Ή είδησις αϋτη, άπό στόματος είς 
στόμα, φθάνει μέχρι τής ακοής τής νεά- 
νιδος, ής ό έρως αύξάνεται μέ δλην τήν 
ύπερηφάνειαν ήν αίσθάνεται έκ μιας τοι- 
αύτης νίκνς.

Τίς τών γυναικών άρνεϊται νά ύποκύφμ 
είς τήν εύχαρίστησιν νά έπαναφέρη Ιν 
άπολωλόςπρόβατον είς τήν ποίμνην, πρό 
πάντων δταν ή ποίμνη αϋτη είναι ή καρ- 
δία της ;

’Εν τούτοις ό κόμης, δστις ¿βολιδο
σκόπησε τάς διαθέσεις τής οικογένειας, 
έννοεϊται μετά τίνος τοκογλύφου, δστις 
έπεφορτίσθη νά χρυσώσει τήν άθλιότητα 
τού ύποφηφίου μέχρι τής τελέσεως του 
γάμου.

Μετ ’ ολίγων στιγμών άντίστασιν, δ 
πατήρ, τίμιος αστός, ύποχωρεΐ, κατά βά
θος πολύ ευχαριστημένος διότι θά δύ- 
ναται νά λέγη ήμέραν τινά : Ή κόρη μου 
ή κοντέσσα.

Ό έραστής λοιπόν δύναται ήδη νά 
παρουσιασθή ώς μνηστήρ. '.ί̂ δει μετά 
τής μνηστής του, τήν έρωτικήν ¿κείνην 
δυωδίαν, ήν έφαλλον ό Ρωμαίος καί ή 
Ίουλιέττα, ή ’Ελοΐζα καί ό Άβελάρδος, 
ό Παύλος καί ή Βιργινία, καί τήν όποιαν 
θά λησμονήση, μέχρι τού τελευτ αίου 
φθογγοσίμου,τήν έπαύριον τής γαμήλιου 
τελετής.

Μετά τήν λήφιν τής προικός, ό κόμης 
πληρώνει τά μικρά καί οχληρά χρέη του, 
άναχρυσοΐ τό οίκόσημόν του διά τών 
χρημάτων τής γυναικός του, καί επανα
κάμπτει παρά ταΐς έρωμέναις του καί είς 
τόν παλαιόν αύτοϋ τρόπον τού ζην.

’Εάν ή σύζυγός του έχη φυχήν ύπε- 
ρήφανον καί εύαίσθητον, θά ύποφέρη μέ
χρι τού θανάτου της· έάν δμως είναι 
άπό έκείνας τάς αίσθηματικάς Παρισί- 
νας, θά παρηγορηθή λαμβάσουσα ένα ή 
πλείονας έραστάς.

Αύτός ό κόμης είναι τέρας, θά εϊπη ■> 
ό κόσμος, ένας άπατεών, ένας άθλιος.

Καί διατί, παρακαλώ ; Δέν έκαμε ούτε 
περισσότερα ούτε όλιγώτερα τών δσων 
ήθελε πράξει ό δείνα χρηματιστής τόν
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οποίον δύναμαι νά ονομάσω η ó Otíva 
τραπεζίτης δν δέν δύναμαι ν ’ άναφέρω 
όνομαστί' ούδέν επραξε πλέον τού συμ
βολαιογράφοι; περί ού ώμίλουν πρό 
όλίγου.

(Κ α τά  το γαλλικόν).

Ά ρ χ - υ λ ε σ τ ή ς  

• · V I r .»

Τ Ρ Ε Α Λ Α  ΤΡΑΓΟ ΓΔΑΚ ΙΑ

Χ έ  μ -2 *  6 υ μ . ω μ . έ ν η

Γιατί’ έπαυσε, μικρούλα μου, 
Στά χείλη σου ν ’ άνθίζμ 

Τό χαρωπό χαμόγελο ; 
Τί μου σέ βοσανίζει !

*»-

Τά τρυφερά χειλάκια σου 
γιατ' είνε μαραμένα ; 

ΜΑ θέλουν δροσοπότισμα ; 
"Αν θές, άφισ’ έμένα

-J*-

Μ' ένα φιλάκι μοναχά 
κρυφά νά τά δροσίσω 

Κι’ άν δέν γελάσουν στΑ στιγμή 
. . . Ποτέ νά ριΑ φιλήσω !

(Δ ηαητσάνα)
Τ ά κ η ς .

 -V —»— 

ΣΤΙΓΜ ΑΙ ΤΕΡΨΕΩΣ

Σ υχνάκις συναντώμεν ανθρώπους, οϊτινες έχευσιν 
όλα τά  είδη τοΰ νοδς, π λή ν  του * ο ι ν ο ΰ.

"  —  Σήυερον ήκουσα ίν α  νόστιμο αστείο.
—  Κ αι έγέλασες ά μα  τδ ήχου*ες ;
—  *Α , όχι, φίλε μου Μόνον δ υπηρέτης μου έγέλασε.

Διδάσκαλος : — Ε ίπες δτι όλοι οί ποταμοί χ ύ 
νονται εις την θάλασσαν. Τότε διατί ή Θάλασσα δεν 
αυξάνει ;

*0 μαθητής (μετά  στιγμ ιαίαν σκέψιν). — Διότι τδ 
ν«ρδ τδ πίνουν τά  ψάρια.

Ό τ α ν  είμεθα π τω χο ί τότε έχομεν σαφή ιδέαν 
τω ν καθηκόντων των πλουσίων όταν όμως αποκτώ - 
μεν χρ ή μ α τα  τότε έπιχειροϋμεν νά δείξωμεν εις τούς 
πτω χούς πώ ς νά φέρωνται

*' Τ ά  δύο αακρυνότερα σημεία τά  συνδεόμενα διά 
τηλεγράφου είνε ή  Β ρετανική Κ ολομβία καί ή  Ν έα  
Ζηλανδία Τδ σύρμα τοϋ τηλεγράφου διέρχεται τήν 
Βόρειον Α μ ερ ικ ή ν , τδν Α τλα ντικ ό ν , τήν Α γ γλ ία ν , 
τή ν  Γερμανίαν, τή ν  Ρωσσίαν (Ε υρω παϊκήν καί ’Α 
σ ιατικήν) τή ν  Κ ίναν, τήν  ’Ιαπω νίαν, τήν  Ί ίβ α ν  καί 
τή ν  Αυστραλίαν. Κ άμνει σχεδδν τδν γύρον τοϋ κόσμου.

"  Δ  : — Ποιοι έκ των σημερινών νέων εινε εκείνοι,

οϊτινες ίεωοοϋνται ώ : νέοι κ α θ ώ ς  κ ρ ε π ε ι  καί 
οϊτινες παρέχουσι τάς περισσοτέρας διά τδ μέλλον 
ελπίδας ;

Β  ; — ’Εκείνοι οί δποίοι πάντοτε εύρίσκονται εις
ΧΡ“ <· _  ' _

”  Ό  λόρδος Μ προύχαμ εδωκε τδν έξης δριτμδν τοϋ 
δικηγόρου : « Ό  δικηγόρος εινε νομικός τις κύριος
δστις προστατεύει τήν περιουσίαν σας άπδ τούς εχ 
θρούς σας καί τήν  κρατεί δια λογαριασμόν του.

"  — ’Εκείνος δστιε λαμβάνει σύζυγον λαμβάνει 
φροντίδα, εϊπεν ♦ Φραγκλίνος. 'Ενίοτε όμως, έάν ίλ ά μ -  
βανε μεγαλειτέραν φροντίδα θά ίπ ετύ γχα νε  κα λ λ ι- 
τέραν σύζυγον.

Α ν α λ φ ά β η τ ο ς

Σ Κ Ο Ρ Π Ι Α  Φ Τ Α Α Α  

S o v v i f o .
Τίρ προσφιλεί Φ. Κ α μ π ιώ τη  

"Ελα νά πάμε στά παληά τά μέρη 
όπου τά βρέχ ουν καθαρά νερά·

"Ελα μαζί μου, δόσε μου το χέρι 
εκεί νά «άμε, Ιμμορφη κυρά.

**-

Έ κ εΐ ή άγάπη σάν «ρώτα μας φέρει 
όπ’ έχει στήσει τράγου#’ ή χαρά 

όπου ή λίμνη, τό κΰμα μάς ξέρει- 
έλα νά πάμε, έμμορφη κυρά.

·# -

"Ελα τούς τόπευς καί πάλι νά δούμε 
καί ’κείναις τής ’μέραις νά θυμηθούμε 

καί τά φιλήματα τά φλογερά.

-**

"Ελα ο έρως μας θά ξανανειώση 
κ ι’ ίσως λουλούδι καινούργιο φυτρώση 

έλα νά πάμε, έμμορφη κυρά.
Σεπτέμβριος 1893 ΙΠ . Β Ρ .

— î -  ■■■·+»-<»· !·—  ■>—-

Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α

Π ώ ς  ό  Β ε κ τ ω ρ ε κ ν ό ς  Χ α ρ δ ο ΰ  
δεέφ\»γε τ υ χ » ό ο ν  Ο ά ν« το ν -

Ή  παιδική ήλικία τοΰ Βικτωριανού Σαρ
δοΰ συνδέεται με εν επεισόδιον, όπερ πολλοί 
τών αναγνωστών τής «Οικογένειας» άν όχι 
χάντες, ίσως άγνοοΰσι. Ό  Γ αλάτης δραματο- 
γράφος τό δ ιηγείτα ι μόνος του. Πριν ή ό 
κόσμος γνωρίσγ τό  άτομόν του, ό Σαρδοΰ διήρ-
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χετο νύκτα τινά  τοΰ χειμώνος δ ιά  τίνος όδοΰ 
«τής έν Παρισίοις Λ ατινικής συνοικίας.

«Ή ρώτων έμαυτόν, λέγει, εάν ή ζωή ήζιζε 
πράγματι, κατόπιν τόσων ματαίων μόχθων, 
καί άν ή τύχη  θά ήτο πάντοτε αδυσώπητος.

Καί ό Σαρδοΰ, ώς τόσοι άλλοι, κατείχετο 
έξ ενός τών παθημάτων εκείνων τής μικροψυ
χίας καί τή ς άπογοητεύσεως, α ίτινα  συνήθως 
φέρουσιν εις αυτοκτονίαν, ήτις απέναντι τού
των είνε γενναιοτέρα. "Οπως προφυλαχθή έκ 
τής βροχής, ή τις  έπιπτε κρουνηδόν, κατέφυ
γε ν ύπό τινα  στοάν, άπό τής οποίας άνεχώ - 
ρησεν αυθωρεί καί σχεδόν άσυνειδήτως· τήν 
θέσιν ταύτην μ ετ’ ολίγον κατέλαβε ρακένδυτόν 
τι χαμίνιον. Ταύτοχρόνως όμως φοβερός κρό
τος ήκούσθη· ό Σαρδοΰ, οστις είχε κατά τ ι 
προχωρήσει έστράφη καί είδεν υπερμεγέθη λ ί
θον καταπεσόντα επί τοΰ χαμινιού, όπερ π ά - 
ραυτα έξέπνευσε.

Δέν γνωρίζω τ ί είδους ένστικτον, λέγει ό 
Σαρδοΰ, μέ έκαμε ν’ άφήσω τήν θέσιν εκείνην, 
ήν ή τύχη  είχε προορίσει διά τόσον οίκτρόν 
θάνατον. Ά λ λ ά  φαίνεται ότι δέν ήτο γεγραμ- 
μένον ν’άποθάνω πτω χός καί άγνωστος— άλλ’ 
ότι εύει νά έργασθώ, νά κοπιάσω και νά ελ
πίζω  πάντοτε. Ό  άστήρ μου έλαμπεν ό’πισθεν 
ζοφώδους στερεώματος.

Καί ό κόσμος είδεν ότι είχε δίκαιον.

"Ο Μ ά ξ  Ο ’ Ρ έ λ λ  (Max O' Reil.) 
καεί ο ί  ¿ ν τ ιρ β 2θ ύ α ιρς .

’Ιδού πώς άποφαίνεται ό διάσημος ούτος συγ- 
γραφβύς περί τής χορείας τών ΐντερβιούαρ; έν 
τινι περιοδικφ ;

« Ό  ένας ζητεί βιογραφικάς λεπτομερείας- 
δ άλλος τήν άρχήν τοΰ ψευδωνύμου μου. "Ενας 
έπεθύμει νά μάθη άν εργάζομαι περισσότερον 
τήν πρωίαν, τό γεΰμα ή τό έσπέρας· άλλος άν 
εργάζομαι όρθιος ή καθήμενος, 4ν γράφω έπί 
χαρακωμένου χάρτου καί άν μεταχειρίζομαι 
πτερόν. Ε ις τούτων μέ ήοώτησεν άν σκέπτομαι 
’Α γγλιστί ή Γαλλιστί· άλλος άν δ στρατηγός 
Βουλανζέ θά έγίνετο Πρόεδρος τής Γ αλ. Δη
μοκρατίας. "Αν έσταύρωσα τούς πόδας μου δι- 
αρκούσης τής συνεντεύξεως, άν άφήρεσα τάς 
διόπτρας μου, οΰδέν διέφυγε τούς δημοσιογρά
φους τούτους' τά  πάντα έ ("ράφησαν καταλε
πτώς. Αί ερωτήσεις ά; έκάστοτε μοί άπηύθυνον 
μοί έφαίνοντο τόσον κοιναί, τόσον χυδαΐαι, ώστε 
ήσχυνόμην άναλογιζόμενος ότι εγώ ήμην · ήρως 
τής μικράς αυτής φάρσας.

Φαίνεται όμως ότι δ πνευματώδης Γαλάτης

εμενεν  ε υ χ α ρ ισ τη μ έ ν ο ς  έκ  τ ώ ν  α π ο τ ε λ ε σ μ ά τ ω ν  
δ ιό τ ι  π α ρ χ κ α τ ιώ ν  έ π ά γ ε τ α ι  :

«Τά π ά ν τ α  εν το ύ το ις  έ γ ρ ά φ ο ν το  π ισ τ ώ ς  κ α ί 
μ ε τ ά  κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ή ς  χ ά ρ ιτ ο ς .  Τ ά  μ ά λ λ ο ν  ά σ ή - 
μ χ ν τ α  π ε ρ ισ τ α τ ικ ά  κ α θ ίσ τ α ν τ ο  ενδ ια φ έρ ο ντα  ε ις  
άκρον ύπ ό  τόν τύ π ο ν  τ ώ ν  ερ ω τα π ο κ ρ ίσ εω ν  . . . »

* Π *

— -»  «3ϊί=5<---- γ-·—

ΟΥΤΕ Ε Λ Π Ι Δ Α  ΜΙΑΝ ;
Μι’αΰγή όποο τά  λούλουδα όλα αοτχοβολοϋσαν 
γιατ ί ή νύχτα  μέ δροσιάς ζωή τά  ’χε  ποτίσει 
καί τά  πουλάκια στά κλαδιά έγλυχοκελαδοΰσαν 
κΓ δ ήλιος ότι έβγαινε τή  γη  νά χα ιρετήσ η , 
υέ λυπημ ένη  τήν χαοδιά στο δρόμο της περνούσα, 
σάν είδανε τά  μάτια  μου τά  μ ά τια  τά  δικά τη ς, 
εαάραναν τά  λούλουδα στο χέρι ποϋ κρατούσα 
καί μέσ’ στά στήθη μ ’ άναψε φωτιά τδ κύταμά  τη ς ,

·#>
Πέρασαν μέραις ποϋ πικρά δάκρυα, φαρμακεμμένα 
έχύνανε τά  μάτια  μου α π ’ τής π λη γή ς τδν πόνον !...
Μ ια 'μέρα αποφάσισα μέ χείλη  μαραμένα,
νά πώ  τ ί έχω  στήν καρδιά.. ’Α λλά ’ς Ε Κ Ε ΙΝ Η  μόνον.

·# -
Τ ήν ώρα ποϋ δ ήλιος τδν κόσμ’ αύτδν άφίνει 
κ ι’ αλλοΰ π ά ει τή  λάμψ ι του μέ χάρ ι γ ιά  νά χ ύ σ η , 
σάν τή  ΝεράϊΒα πρόβαλε στο δρόμο μου ’Εκείνη, 
όπου μπορεί μέ μιά  μα τιά  κάθε φωτιά νά σβύση.

·# -
Τδ βήμά μου σταμάτησα I καί μέσ’ ά π ’ τήν  καρδιάμου 
τά  λόγια τοΰτα βγήκανε : «Ουτε ελπίδα  μίαν ;» 
Μ περδεύτηκε ή  γλώσσα μου, έσβυσε ή  λαλιά  μου, 
σάν γύρισε τά  μάτια  Τ ης καί μ ’ είδε μέ πικρίαν.

Ό  πόνος τότε στήν καρδιά πολύ βαθειά ριζώθη 
Κ α ί αν δέν φύγ’ ή απονιά, 
ά π ’ τή  δική Τ ης τήν καρδιά, 

δέν ξέρω τί ή μοίρά μου τοΰ δυστυχή με κλώθει I 
’Δ θήναι 12 Νοεμβρίου 1893.

Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Σ . Α Ζ Α Π Η Σ

« » ♦ ■!-%£*!—♦— — 

Κ Α Α Α ΙΤ Ε Χ Ν 1Κ Η  Κ ΙΝ Η Σ ΙΣ .

» έ α τ ρ α ν  Π ο ε κ ε λ ε ώ ν

’Από τών στηλών τής «Οικογένειας» δέν 
’έπρεπε νά γίνετα ι λόγος περί τοΰ θεάτρου τού
του ουδέ περί τών αηδών άοιδών αύτοΰ· άλλ’ 
επειδή ελλείψει άλλου θεάματος, εξακολουθούν 
ετι νά αεταβαίνωσί τινες εκεί, θά είπωμεν λ έ -  ,ι
ξεις τινάς, οϋχί περί τοΰ ποιοΰ τών γαλλικών 
όπεοεττών, οΰδέ περί τής άμελετησίας τω ν 
Ε λλήνω ν ηθοποιών εν τή  «Συζύγω τοΰ Λ ου- 
λουδάκη», άλλά θά όμιλήσωμεν περί τοΰ ά τό -
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που όπερ ΰπό κοινωνικήν έποψιν παρετηρήσα- 
μεν. Δεν πρόκειται περί των γαλλίδων αίτινες 
άναιδώς έπιδεικνύουσι προς τό κοινόν τάς κνή- 
μας καί τους μηρούς των· πρόκειται περί του 
κοινού του μεταβαίνοντος έκεΐ.

Τά θεωρεία κα τά  την προχθεσινήν παράσ- 
τασιν άπετε'λουν έν δημοκρατικά) συμπνοίγ 
μωσαϊκόν έκ κυρίων καί δεσποινίδων τιαίω ν 
οικογενειών άλλά καί έκ κοκοττών καί γυναίων 
της έσχατης κοινωνικές ΰποστάθριης· η π λ α 
τεία  κάτω συνε'κειτο έκ σφηνοπωγώνων νεανιών 
της έποχής, άλλα καί έξ άμυστάκων μειράκων 
με κοντά πανταλόνια· πάντες οΰτοι, νέοι, ε- 
τα ίρα ι, μαστρωποί, γέροντες, σοβαραί ο’ικο- 
δέσποιναι καί παΐδες τών σχολείων, μεγίστην 
γσθάνετο ευχαρίστησιν βλε'ποντες τά  ΰπό τό 
κρινολΐνον της γαλλίδος . . .

Αίσχος εις την Ε λ λ ά δ α  καί τά  τέκνα της !
—  Καλέ δεν βαριε'σαι ! Αυτό λε'γεται 

«πρόοδος« άπαντά τό κοινόν.

Ο έ α τ ρ ο ν  Κωμ.ωΠέ<κς.

Ύ πεσχεθημεν έν τώ  προηγουμένω φύλλφ 
εκτενή κρίσιν τοΰ ’Ο ν ε ί ρ ο υ  του κ. Κ. Πέρ- 
βελη, άλλ’ έπειδη άπαξ μόνον είδομεν αυτό, 
δεν έχομεν τό θάρρος νά γράψωμεν πλείονα η 
ότι τό έργον είναι καλόν καί παραστάσιμον. 
Μάλλον κωριικόν ή δραματικόν ολίγον άπίθα- 
νον λ. χ . όταν ό υπηρέτης, άφ’ ενός μέν λέγει 
ότι είναι έπί τριάκοντα περίπου ’έτη εις την 
υπηρεσίαν τοΰ ιατρού, άφ’ ετέρου αγνοεί την 
πάθησίν του, έκτος άν αΰτη έπήλθεν εις τον 
ιατρόν κατά  την εις Παρισίους αποδημίαν του 
—  Ό  υπηρέτης όσον βλάξ καί άν είναι, ή α
πορεί νά εχγ  όλιγώτεραλόγια καί περισσότερον 
σέβας, όριιλών προς τον κύριόν του· εις την 
κωιιωδίαν ίσως έπιτρέπεται τό τοιούτον, άλλ* 
εις τό δράμα, οΰχί.

Ε ις την ύπόκρισιν άπαντες οί ηθοποιοί διε- 
κρίθησαν καί ίδίά  ή κ. Ε. Κοτοπούλη, εις τό 
πρόσωπον της υπηρέτριας Κονδύλως.

Λ Ι ε φ ε σ τ ο φ ε λ ή ς .

Η  ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ έν Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ι ά  π ω 
λ ε ίτα ι κατά φύλλον παρά τοϊς κ. κ. Μακράκγ 
καί Π απαδάκη. (Διεθνές Ποακτορεΐον έφημε- 
ρίδων καί βιβλίων.

♦ » 1)£- ι ■»

Χ Ρ Ο Ν Ι Κ Α

Έ π ί μακράν σειράν φύλλων, κατά  την νη- 
πιακην ηλικίαν της οικογένειας, ό υποφαινό
μενος έγραφε τακτικώ ς ορμαθόν παραδόξων, 
ΰπό τον έτι παράδοξον τίτλον «’Ανάποδα, 
πράγματα» . Κ αί τότε μέν εγραφον περί φαν
τασιωδών όλως πραγμάτω ν, ήδη όμως προ· 
τρέπομαι ΰπό τοΰ πειρασμού νά γράψω περί. 
γ ε γ ο ν ό τ ω ν , άτινα , κατά  την κρίσιν μου, 
φαίνονται πολύ άναποδοότερα τών πρώτων.

Πιθανόν όμως καί ν’ άπατώ μαι καί ν’ α 
ποδείξω ότι έγώ είμαι ανάποδος, καί οΰχί 
οσα θά άναγνώσετε κάτω θι. Δεν εχω αξιώσεις 
άλαθήτου Π άπα, άλλά τουναντίον ίδών καί 
άκούσας τά  κατωτέρω είπον κ α τ’ έμαυτόν, ώς 
οί της παροιμίας Χΐοι ναυτικοί :

"Η στραβό; είν’ δ γιαλός 
’Ή  στραβά αρμενίζουμε.

θ*-

Έ πειδη  όμως ό γ ια λ ό ς  φορεϊ γ ι/α λ χά  εις 
τά  μέρη περί ών θά όμιλησγ διά τούτο ΰπο- 
θέτομεν ότι ή στραβομάοα τού γράφοντος 
είναι όλιγώτερον έπικίνδυνος τών στραβά άρ- 
μενιζόντων.

Έ ν  πρώτοις, θά όμιλήσωμεν περί Βουλής.
Εισέρχομαι έκ της όπισθεν θύρας. Ε ις στρα

τιώ τη ς, σωστό μ π α ρ μ π α τ σ ό ν ι μού σ τα μα τ^  
την ορμήν μου :

—  Πού παα ίν’ς, οΰρέ !
—  Ν ά , έπάνω . . .
—. Ά παγουρεύεται
—  Μά ! . . έχω εισιτήριο . . .
—  Μουρέ, τ ί σιχτήριο καί ξεσιχτήριο. Μ ε- 

ταβουλή, μή σ’ αρχίσω ’ς τής κοντακιές !
Περιττόν νά σάς εϊπω ότι ’έφυγα μέ τά  τέσ

σερα.

θ*-
Εισέρχομαι διά τής άλλης, τής κυρίως θύ

ρας. Ό  κλητήρ τής Βουλής, αρχαιότατος ύ - 
πάλληλος, μέ γνωρίζει καί μοί άφίνει έλευθέ- 
ραν την άνοδον.

Εισέρχομαι εις τό θεωρείον τών δημοσιο
γράφων, έπιδείξας εις τον φρουρόν άντί τού 
εισιτηρίου μου, τό όποιον είχον λησμονήσει εις 
τό  γραφεΐόν μου, έν κόκκινον διαρκές είσ ιτή - 
ριον τού θεάτρου.

Δεν πιστεύω, b φρουρός νά ήννόησε καί αυτός 
τ τ,ν μεγάλην αναλογίαν, ήτις υπάρχει μεταξύ 
τού θεάτρου καί τής Βουλής, άλλά μάλλον 
καλή τή π ίστες μέ άφήκε νά ιι’σέλθω.

Ζητω κάθισμα άλλ’ είναι όλα κατειλημμένα. 
Έ ν  έξ αυτών κατέχει δεκαετές μειράκιον μέ 
τά ναυτικά του !

—  "Ισως είναι συντάκτη; τής ϊ ’Εφημερίδος 
τών Παίδων» μοί λέγει πρακτικογράφος τι; πα- 
φαχωρών μοι τό ήμισυ τού καθίσματος του κ α τ’ 
άρχάς καί έπειτα όλόκληρον δ ά  νά τόν άνα- 
πληρώσω πρός στιγμήν μεχρις ού δειπνήση εις 
τό άπέναντι τής Βουλής ξενοδοχείον, ένθα με- 
τέβη έσπευσμένως.

θ*-
Περιττόν νά σάς εϊπω ότι δέν έξετέλεσα πι- 

στώ ; τήν εντολήν τού καρεκλοδότου μου, διότι, 
καθ’ όλον τό διάστημα τής άπουσία; του, είχον 
προσηλωμένους, ώς οικογενειάρχης, τούς όπισθεν 
τών διοπτρών οφθαλμούς μου έπί τού άπέναντί 
μου θεωρείου τών κυριών.

θ*-
Ό , τ ι  έπέσυρε μάλλον τήν προσοχήν μου δέν 

είναι αί όνομαστικαί άπόλυτοι βουλευτών τινων, 
άλλά τό έξης : Οί κύριοι βουλευτχί, όμιλούντες 
πρός άλλήλους λέγουσι πάντοτε ;

— Ό  Έ ν τ ιμ ο ς  έξ ’Α ττικής βουλευτής.
— Ό  Έ ν τ ιμ ο ς  έκ Μεσολογγίου βουλευτής.
— Ό  Έ ν τ ιμ ο ς  έξ Ά ρ τ η ; βουλευτής.
Ά λ λ ά  μήπως υπάρχει τις ό άμφιβάλλων περί 

τής έντιμότητος τών κυρίων βουλευτών, διά νά 
επαναλαμβάνουν οΰτοι τακτικώς ποό τών ονομά
των των τό έπίθετον Έντιμος ;

*Λν δέν είναι έντιμοι οί βουλευταί οϊτινες μ ά ς  
ά γ ο ρ ά ζ ο υ ν , ποιοι λοιπόν θά είνα ι; ημείς οί 
ψηφοφόροι, οϊτινες πωλούμεθα ;

θ*-
Ό τ ε  άπήλθον έκ τής Βουλής 8 παραχωρή- 

σας μοι τό κάθισμά του, είχε λάβει τόν λόγον 
ό κ. Κωνσταντόπουλος ότε, μετά μίαν ώραν, 
επανήλθε, χαίρων διότι κατώρθωσε νά μέ ά γ- 
γαρεύση, παρατηρεί εις τόν προ έμού χάρτην 
καί άναγινώσκει τά Ιξής μόνον ;

ίΕ Ιτα  λαμβάνει τόν λόγον ό κ. «Κωνσταν- 
ήόπουλος καί όμιλεϊ έπί μίαν «ώραν περίπου».

θ*-

Έ πήρα τό καπέλλο μου καί μετέβην άλλού, 
εις τήν συνεδρίασιν συλλόγου τινός, όνομαζομέ- 
νου άν έθυμούμαι καλώς «Ε ταιρεία  τών Φιλο- 
μούσων».

Ή  εταιρεία αΰτη, ούδέν τά κοινόν εχουσκ 
μ ετά  τού γνωστού «’Ομίλου τών Φιλομούσων»

σκοπεί τήν παρά τοϊς μέλεσι άνάπτυξιν το ύ ... 
μουοίου.

Ή  Ε τα ιρ ε ία  τών Φιλομούσων, συγκατα
ριθμούσα μεταξύ τών μελών της διαφόρων ει
δών εξοχότητας μ έ  μ ο ύ σ ι άπάσας,προεδρεύε
τα ι παρά τίνος κουρέως, δστις άντί κώδωνος 
κρατεί χάρακα δΓ οΰ τύπτει άνηλεώς τήν 

, προ αυτού άφωνον τράπεζαν πρός επαναφοράν 
τής τάξεως.

θ*·
Ή  Ε τα ιρ ε ία  τών Φιλομούσων διγρημένη 

κατά  τήν έπικρατήσασαν συνήθειαν ε’ις πέντε 
τυ-ήματα, άποτελεΐτα ι έξ 100 περίπου μελών 
ών 6 είναι πρόεδροι, 6 αντιπρόεδροι, 6 ανα
πληρωματικοί αντιπρόεδροι, 6 γενικοί γραμ- 
α ατεΐς, 12 ειδικοί, 6 τα μ ία ι, 6 ’έφοροι, 3 τ ε -  
λετάρχα ι, 18 μέλη τού διοικητικού Συμβου
λίου καί 30  περίπου άπλά  μέλη, ή το ι πλήβεΐοι 
χρησιμεύοντες τρός εισφοράν τής διδράχμου 
συνδρομής των καί μόνην χαράν αισθανόμενοι 
ότε έν καιρώ τής συνεδρίας ό πρόεδρος το ϊς 
παρέχει τόν λόγον.

θ ε 

τ ή ν  εσπέραν έκείνην, καθ’ ήν ηΰτύχησα καί 
έγώ νά παρευρεθώ καίπερ εντελώς άμουσος εις 
τήν Ε τα ιρείαν τών Φιλομούσων, έγίνοντο αί 
άρχαιρεσίαι τού πέμπτου καί τελευταίου τμ ή 
ματος :

— Ποιον θά ψηφίσετε πρόεδρον ; ερωτώ τόν 
παρακαθήμενόν μου.

—  Τόν κ. Ω.
—  Πώς ; Δέν ΰπάρχει καλλίτερον πρόσω

πον, διά τήν θέσιν τού προέδρου ;
—  Τ ί νά κάμωμεν ; μοί άπαντα· τό  α π α ι

τε ί ό πρόεδρος, διότι ή αίθουσα εις τήν οποίαν 
συνεδριάζομεν ανήκει εις τόν ΰποψήφιον !

θ*-
Δυστυχώς ό σπιτονοικοκύρης δέν έξελέγη 

καί α πα ιτε ί παρά τών μελών νά κενώσουν τήν 
αίθουσαν, δ ιότι σκέπτεται νά τήν ένοικιάση 
πρός τινα χοροδιδάσκαλον.

Ταραχή μεγάλη γίνετα ι εις τήν αίθουσαν 
καί ό πρόεδρος τού διοικητικού Συμβουλίου 
άφού ματαίω ς έπί πολύ έκρουσε τόν τε κώ
δωνα καί τόν χάρακα, άναφωνεΐ άπελπες.

—  Η σ υ χ ία , κύριοι· αυτα ί αί ά τα ξ ία ι οΰτε 
εις τήν Βουλήν δέν συμβαίνουν !

θ*-
Πόσοι σύλλογοι, άληθώς, έν Ά θήναις· καί 

έν τούτοις οί ’Αθηναίοι πάντοτε ασυλλόγιστοι 
θά ήναι. Οί σύλλογοι οΰτοι, οί όμιλοι, οί 
σύνδεσμοι, αί έταιρεΐαι καί όπως άλλως όνο-
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μάζονται αΐ παντοειδείς λα ϊκαί καί έπιστη- 
μονικαί έκκλησίκι, κύριον σκοπόν έχουν, άφ’ 
ενός ¡Λεν τήν μεταξύ των ιδρυτών διανομήν 
τών οφσιτσίων, άφ’έτερου ύε τήν εις το βουλευ
τικόν αξίωμα προπαιδείαν τών άποτελούντων 
αυτούς νε'ων, άε'ργων ώς επί το πλεΐοτον.

*ά*-

Τινές τών νε'ων τούτων προτιμώσιν άντί 
τών συλλόγων τήν δημοσιογραφίαν. “Αρχον- 
τα ι του σταδίου των μαθητα ί ετι όντες έν 
τα ΐς  έπαρνίαις των ώς άνταποκριταί ’Αθη
ναϊκών εφημερίδων· ερχόμενοι ενταύθα γίνονται 
άμισθοι ρηπόρτερς, οΰς αγνοώ δ ια τί δεν κα- 
λούσιν ελληνιστί νεολόγους ή άλλως πως, 
άλλα μεταχειρίζονται τήν εις ούδεμίαν γλώσ
σαν ΰπάρχουσαν λε'ξιν «ρε'πορτερ».

Ούτοι όμως γράφουσιν άπλούστατα επι του 
δελτίου των :

’Αμβρόσιος Ν ικολετόπουλος  
Σ υ ν τ ά κ τ η ς  τ η ς  «Ά κ ροπόλεω ς»  

έν παραδείγματι.

~#Γ-
Μ ετά τινα  έτη άσκησεως, αποφασίζουν την 

έκδοσιν περιοδικού· ποό πάντων σατυρικής έ- 
φηυιερίδος. ’Εκδίδουν 2 — 3 αριθμούς καί μετά 
τα ύτα . μειουμένου έπαισθητώς του βάρους τού 
βαλαντίου τω ν, ρίπτουσιν εκείνο εις τούς τυ 
πογράφους. γράφοντες με μεγάλα γράμματα έν 
τώ  προμετωπίδι του έφημεριδαρίου των :

Ένεκα άλλαγής τοϋ τυπογραφείου 
μας, αναβάλλεται προσωρινώς Λ εκ- 
δοσχς τού «Φεοστήρος». 

καί το «προσωρινώς» αύτό διαρκεΐ με'χρις ού 
εύρουν άνόητόν τινά  φίλαρχον καί του άφαιμά- 
ξωσι τό βαλάντιον, ύπισγνούμενοι αύτώ λ α 
γούς μέ πετραχήλια, έάν συγκατατεθή νά τοΐς 
χορηγήση τά  με'σα προς έκδοσιν έφημερίδος. 
Τά με'σα χορηγούνται καί ή εκδοσις τού φύλ
λου άρχεται, άκριβώς καθ’ ήν έποχήν πίπτουν 
τά  τών δένδρων· π ίπ τε ι δί ή εκδοσις τής έφη
μερίδος πρίν ή έτι άνκβλαστήσωσι τά  χλωρά 
φύλλα τών δένδρων.

<=»«=■
Τό νόστιμον δέ είναι, ότι τά  νέα πολιτικά  

φύλλα, .έν άρχγ κόπτονται κατά  του φατρια- 
σμού τών παλαιών καί διακηρύττουν, ότι ό 
λαός άνέπνευσεν έπί τέλους ευρών έν φύλλον 
άμερόληπτον.

Ό  λαός όμως δεν δίδει π ίστιν εις τούς τά  
το ιαύτα  γράφοντας, άλλ’ ούτε καί οΐ χρημα- 
τοδότα ι, οΐτινες παύουσι πληρώνοντες καί τό 
φύλλον παύει έ κ δ ι δ ό μ ε ν ο ν .

Έ κ  δέ τών 10 περίπου προ ενός έτους ά -  
ναφανέντων έν Ά θήναις περιοδικών, μόνον ή 
«Οικογένεια» εξακολουθεί έκδιδομένη· πάντα  
τά  άλλα ΰπε'στησαν πρόωρον θάνατον, τά  μέν 
έν τή  κυοφορίικ των, τά  δέ κατά  τον τοκετόν 
καί άλλα μετά τά  σ α ρ ά ν τα  των.

π«-
Ή  Ο ι κ ο γ έ ν ε ι α ,  ού μόνον έξησφάλισε τον 

μέλλοντα βίον της, άλλά καί βελτιώσεις άρ- 
κετάς εισάγει άπό τού νέου έτους 1894. ’Εκ 
τών βελτιώσεων τούτων άναφέρομεν την σπου- 
δαιοτε'ραν, τήν έξης :

Έ κάστην πρώτην τού μηνός θά έκδίδεται 
ή κ β ι β λ ιο θ ή κ ν }  τ ή ς  Ο ι κ ο γ έ ν ε ι α ς »  έκ 
σελίδων 3 2 — 48, ήτοι έκ 4 0 0 — 500 σελίδων 
κ α τ’ έτος.

Τό σπουδαιότερον δέ όλων είναι ότι ή « Β ι
β λ ιο θ ή κ η  τ ή ς  Ο ίκ ο γ εν ε ία ς»  θά διανέμεται 
δ ω ρ ε ά ν  ε ις  τ ο ύ ς  π ρ ο π λ η ρ ώ ν ο ν τ α ς  
• ι τ ε  έ τ η σ ία ν ,  ε ίτ ε  έ ςά μ .η ν ο ν ,  ε ιτ ε  τ ρ ί 
μ η ν ο ν ,  σ υ ν δ ρ ο μ ή ν .

Ή  έτησία συνδρομή μένει ή αύτή Οί 
έμβάζοντες ά π ’ ευθείας εις τήν Διεύθυνσιν 
τής «Οίκογενείας» τήν συνδρομήν των, δ ι 
καιούνται νά άφαιρέσωσιν έξ αυτής τά  τ α 
χυδρομικά έξοδα τής σ υ σ τ η μ έ ν η ς  έ π ι σ τ ο -  
λ ή ς  των.

Ή  συνδρομή άποστε'λλεται εις χαρτονομί
σματα ή γραμματόσημα, ελληνικά μεν εκ 
τών ελληνικών επαρχιών, γαλλικά δε εκ τώ ν 
εκτός τής Ε λλάδος πόλεων.

X
Διάλογος μεταξύ κυνηγών τού γλυκού νερού:
—  Βγάνει τίποτε ό σκύλος σου ;
—  Ά κούς έκεϊ ; . . . .  "Ενα είκοσιπεντάρικο 

άπό τήν τσέπη υιου, κάθε φορά πού τον χ * νω 
καί μού τόν φέρνουν.

Α ι α 6 ά τ η ς

ΑΙΝΙΓΜΑ
Βασιλέων κοσμώ στήθη χαί ποτέ αύτοκρατόρων. 
Στέφω  π α ντο τ’ έπαξίως τοΰ λαού τήν χεφαλην,
Ε ις κανένα δέν μέ βλέπε»; ιατρόν ή  δικηγόρον 
Π λήν άν θέλης μέ ευρίσκεις στην βασίλειον Α υλήν. 
Ό λ ’οί πλούσιοι μέ φέρουν ώς σταυρόν εις τόν λαιμόν

[τω ν
"Ολοι οί μητροπολίτα ι, Π ατριάρχης πλήν οΰδείς 
Έ χοσμήθη· χα ί έν τούτοι; εις τό καλυμμαύχιόν των* 
"Αν χαλοπαρατηρήσης χαί έχε ι θά μέ ίδ ή ;'
Π λήν έμοϋ τή ς αλήθειας δέν ανοίγονται τά  χείλη· 
'Ε χθρός άσπονδος του ψεύδους πάντοτε διατελώ  
Κ αί μέ ανοικτάς άγχάλας μ ’ ύποδέχονται οί φίλοι. 
Μ ’ εύρες ; “Αν μέ εΰρης, τότε εΰφυα σ’ αποκαλώ.

Α . Γ . Κ ω νσταντινίδης.

Η  Ο Ι Κ Ο Γ Ε Ν Ε Ι Α
ΙΙεριοδικόν έκδιδόμενον κατά Πέμπτιιν
Γ ρ α φ ε Γ ο ν :  Ό δός Δ εληγεώ ργη άριθ. 3 6 .—  Μ ετα- 
ςυ τώ ν όδών ΙΙειραιώς χα ί Πελοπόννησου.

Δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς  χ α ί  έ χ δ ό τ η ς :  Ί ω .  Π . Χ ου- 

σανθόπου^.ος.
Σ υ ν δ ρ ο μ ή  π ρ ο π λ η ο ω τ έ α :

έν έτος 6 μήνες 3 μήνες

Ε Ν  Ε Λ Α Α Λ Ι 6 3 .50  2
Ε Κ Τ Ο Σ  Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Δ Ο Σ  8 4 .50  3

Ο ί προπληρώνοντες τ η  » ε :η - ίχ »  συνδρομήν των 
λαμβάνουσι δ ω ρ ε ά ν  τ .,ς  « Ε π α γγ ελ ία ς»  (μυθι
στόρημα) χα ί τήν «Βιβλιοθήκην τή ς Ο ίκογενείας».

Τ ι μ ή  φ ύ λ λ ο υ :  Λ επ τά  10.
Τ ιμ ή  α γ γ ε λ ι ώ ν :  30  λ επτά  δι’εκαστον στίχον 

Ό τ α ν  α ί σύνδρομα», στέλλωνται ά π ’ ευθείας ε’ ς τό 
γραφεΓόν μας διά συστημένης έπιστολής, τά  τα χ υ 
δρομικά είναι εις βάρος τής «Οίκογενείας.»

"Α παντες οί έχτός τώ ν ’Αθηνών συνδρομηταί 
λαμβάνουσι τό φύλλον ά π ’ ευθείας διά τοΰ ταχυδρο-

μείου.Π ω λείτα ι κ ατά  φυλλάδια : ’Εν Ά θ ή να ις , εις τά
έν ταΓς π λ α τε ία «  περίπτερα- εν ταΓς έπαρχεία ις εις 
τά Υ ποπρακτορεία  τής «’Εταιρείας τού Τ ύπου». 
Έ κ ά σ τη ν  Πέμπτην μ  μ . εύρΐσκεται παρά  τοΓ; έφ η- 

μεριδοπώλαις τών όδών.

ΕΘΝΙΚΟΝ ΘΕΑΤΡΟΝ

Τό έν τή  διασταυρώσει τής δδαύ άγιου Κων
σταντίνου καί Κουμουνδούρου καλλιμάρμαρον 
κτίριον έπερατώθη πρό πολλού. "Η δη εργάζονται 
εις τά  άσβεστώματα.ξΤό κτίριον αύτό ονομασθή- 
σεται ’Ε θ ν ι κ ό ν  ή  Β α σ ι λ ι κ ό ν  θ έ α τ ρ ο ν .

Δέν γνωρίζομεν άν οί εθνικοί μας πόθοι θά 
πληρωθώσιν άν ύνομασθή Εθνικόν ή θά ταφώσιν 
άν όνομασθή Βασιλικόν τούτο μόνον γνωρίζομεν 
ότι υπό πρακτικήν έποψιν κινδυνεύει νά κατα - 
σταθή ανωφελές, ώς είναι ανωφελής ή ’Α καδη
μία μας ή άνευ άκαδημικών. .

Τό ’Εθνικόν θέατρον μ ετ’ ολίγους μήνας θά 
ηναι έτοιμον, καί έν τούτοι;, οΰδε.ς λόγος μέ
χρι τούδε έγένετο περί υποκριτών. Μήπως ό Β α
σιλεύς σκοπεί νά δώση τό θέατρον ε?ς Γάλλους 
καί ’Ιταλούς ; Δέν τό πιστεύομεν. ΤΙ λοιπόν ; 
θά τό δώση εις τούς δπάρχοντας “Ελληνας ηθο
ποιός ; Δέν τό ευχόμεθα.

“Οπως διά τήν ’Ακαδημίαν πρίν τήν κτίσω- 
μεν έπρεπε νά άποκτήσωμεν άκαδημικαύς, ουτω 
καί διά τό θέατρον, πρέπει νά άποκτήσωμεν
πρώτον ηθοποιούς.

Και οι ηθοποιοί αυτοί πρέπει νά διαφέρωσι
τών παλαιώ ν νά ένδύωνται ώς δεϊ, νά βαδίζω-

'Τ*Α

τάς φράσεις ούχί όπου αυτοί θέλουιιν άλλ’ όπου 
ό συγγραφεύς έννοεί καί νά σταματώσιν ούχί 
όπου κ ο υ ρ ά ζ ο ν τ α ι, άλλ’ εις ' τάς τελείας καί 
τά λοιπά σημεία τής στίξεως.

ΓΙρός επιτέλεσιν όλων α’ΰτών άπαιτεϊται πρώ
τον νά ίδρυθή Δ ρ α μ α τ ικ ή  Σ χ ο λ ή , 

ι Είναι αληθές ότι άκούομεν έστιν οτε νά γ ί
νεται λόγος περί μελλούσης δραματιιής σχολής 
καί μελλόντων διδασκάλων αυτής· δέν επιθυ
μούμε-» όμως νά δώσωμεν πίστιν είς γνώμας 
αδέσποτους καί·μονονού προσβαλλούσχς τήν
εθνικήν μ α ς  φιλοτιμίαν.

Λ έγεται λ . χ  οτι θά μετακληθή έξ Ευρώ
πης καθηγητής τής απαγγελίας· ούδέν τούτου 
άνοητότερον· διότι ή πείρα μάς έδίδαξεν ό ,τ ι 
οΰ μόνον οί ξένοι καθηγητχί δέν εύδοκιμοϋσιν 
εν Έ λ λ χ δ ι , ώς καθηγητχί τής απαγγελίας, 
άλλ’ ουδέ Έ λληνες,μή  γνωρίζοντες καλώς τήν 
ελληνικήν γλώσσαν καί τήν προφοράν αυτής. 
Έ σ τ ω  παράδειγμα ό κ . Αεκατσάς, όστις διά 
τής ξενοτοόπου προφοράς του έγένετο τά πα ί- 
γνιον τών μαθητών του έν τιώ ’Οδείω.

Ουδέ τήν γνώμην άλλων τινών έγκρίνομεν, 
φρονούντων ότι καθηγητχί τής δραματικής σχο
λής δύνανται νά διορισθώσι συγγραφείς ώς λ .χ . 
δ κ. Δ . Κορομηλάς. Διότι, ό κ. Κοοομηλάς δέν 
έχει όρθάς ιδέας περί τού τ ρ ό π ο υ  τ ή ς  τ ώ ν  
ή θ ο π ο ιώ ν  δ ιδ α σ κ α λ ία ς ·  έρωτήσατε ένα οί-
ονδήποτε ηθοποιόν περί τού ζητήματος τούτου, 

λ - εΓα, .καί θά  σάς άπαντήση ώς έξης.
—  “Ω χ  ! άδελφέ ! Αυτός άπαιτεί νά κά-

νωμε καί τά  βήματα μετρημένα, άδιχφορών άν
ό ηθοποιό; έχει μεγαλείτερχ ή μικρότερα πόδια
άπό τά δικά του !

Η μείς φρονοϋμεν ότι διά μέν τά  θεωρητικά
μαθήματα πρέπει νά διορ.σθώσι καθηγητχί, διά 
δέ τά πρακτικά, ήτοι διά τήν απαγγελίαν, είς 
αρχαίος καί πεπειραμένος ηθοποιός, ώ ; π χ . δ κ. 
Μ ιχ. Ά ρνιωτάκης, όστις καί ώ ;  ηθοποιός χαίρει 
ευρωπαϊκήν φήμην καί ώ ς Διδάσκαλος έν τή 
Σχολή τού Ε θ ν . Δραματικού Συλλόγου, α γ λ α 
ού; καρπού; παρήγαγε. Μ .Ε .Φ .

Π ΡΑΚ ΤΟ ΡΕΙΟ Ν ΔΗΜ ΟΣΙΕΣΕΩΝ
Ε Ν  Π Ε ΙΡ Α ΙΕ Ι  

απέναντι του Ταχυδρομείου 

Ό  οιλοποόοδο; νέο; χ . Ν . Τ α μ πχχό πο υ λο ; ιδρυ- 
σεν έν ΠειραιεΓ ΠραχτορεΓον μ εγ ίσ τη ; χρησ ιαότητος· 
έν αύτώ  δύναταί τ ι ;  νά εύρη π ά σ α ; τ ά ;  έλ λη ν ιχχ- 
έφηαεριδας χα ί τάς γνωστοτέρας τώ ν ευρω παϊκώ ν.
Τό πραχτορεΓον εγγράφει συνδρομητά; έφηυερίδων

Λγ χαί 8ι-
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Ε Π Ι Τ 0 1 Σ  Γ Α Μ Ο ΙΣ

ΜΑΡΙΑΣ ΚΟΦΙΝΙΠΤΟΥ ΚΑΙ ΑΝΛΡ· ΠΑΣΧΑ
Μέσ’ ’στή φωληά του ϊζησε τόσον καιρό 
τό χελιδόνι' τώρα ηρθε 6 καιρός 
κ ι’ αύτό θ’ άνοιξη τά  μικρά φτερούγια του 
καί ’στους αέρας νά πετά ξη  ελεύθερο, 
εχει γιεράκία όμως “-ρ ία παντού 
πουλιά χ ιλ ιάδες φοβερά καί κεραυνούς 
εκεί" που θέλει νά πετάξη  τό φτω χό . . , 
δεν τό φοβάται, τό σκεπάζουνε πτερά 
πελώρια, μεγάλα , αετού χρυσού 
αυτός θά προστατεύη πάντα  άγρυπνος 
τ ’ άθώο χελιδόνι, θά πετοϋν μαζί.
Ε υτυχισμένα Ιά  χαρούν τή ν  μυρωδιά 
πού »τόν αέρα χύνει αδιάκοπα 
ή λουλουδοσπαρμένη γή  τής μάνας μας.
’Σ  αύτό τό πρώτο π έτα μ ά  τους τ ’ άγιο, 
πού ή Παρθένα κι’ δ γλυκύς μας ’Ιησούς 
μέ τήν  ευχή  τους .προίκισαν τήν  τίμ ια  
ένας κ ’ έγώ διαβάτης, όπου ακόυσα 
τό χελιδόνι νά σκορπμ χαρούμενο 
α π ’ τή  φωληά του τό γλυκύ κελάδημα τ 
παντού τριγύρω του νά χύνη  τή  ζω ή. 
καί είδα ’ν άγρυπνο πουλί πού ύμνησε 
εις τή  χ.ρυσή κιθάρα του 6 Πίνδαρος, 
α π ’ τής καρδιάς τόν κάμπο χ ίλ ια  λούλουδα 
χ ίλ ια ις εύχαις κ’ έγώ μαζεύω  σκορπιστά 
ύγρά άκόμ’ ά π ’ τή ς α γάπη ς τή  δροσιά 
καί ραίνοντάς τα  εύχομαι όσο πετοΰν 
νά τούς σκεπάζη ουρανός άσύννεφος 
τής ευτυχίας ουρανός καί τή ς χαράς.

Ά θ ή να ι 29 ’Οκτωβρίου 1893

Γ . Λ . Α Ρ Β Α Ν 1 Τ Α Κ Η Σ  

— »·» ■■)* ■ ι ·■—

Α ν έ ξ ο δ ο ι  ά π α ν τ ή β ί ΐς .
Δ ΙΑ Β . Ε ις τό σημερινόν φύλλον κάπου γράφω καί 

δι’ ύμάς· λάβετέ το αντί άπαντήσεως εις τά  κ ε φ α 
λ α ί α  σας.— Γ Ρ  Κ . Λ εβέτσοβα. Έ νεγράφ. από 18 
Νοεμβρίου. — Β. I .  Π . καί Α Δ. II  ε ι ρ α ι ά Έ -  
νεγράφητε από 27 Φεβρ. Φύλλα άπεστάλήσαν κ α τ’ 
επιθυμίαν σας ά π ’ ά ρχ ϊ,ς .— Τ Α Κ Η . Δ η  μ η τ  σ Ό  
Μ ίχος εις τόν »Γενικόν Γραμματέα» τού κ. Κ α π ε- 
τανάκη , λέγει προς τόν φίλον του Σ τρα τή γη ν  « . . .  
Δεν θά ελαβε τό γράμμα μας (δ Λ άμπρος) γ ια τ ί τό 
στείλαμε μέ τό . . . ταχυδρομείο- δεν ακόυες εμένα 
πού σοΰ λεγα  νά τό στείλωμε μέ πεζό».Μ ίαν π αρα - 
πλησίαν συμβουλήν θά δώσω καί έγώ εις υμάς- μη 
αποστέλλετε ποτέ χειρόγραφα εντός κεκλεισμένης ε
π ιστολής μέ τό Ρω μαίικο ταχυδρομεΓον διότι θα τά  
χ ά σ ετε- τό διατί δέν λέγετα ι κ ι’ αν λέγεται δέν γρά
φ εται- προτιμώτερον είνε καί τό γράφω όί’ όλους 
τ·ύς συνεργάτας τή ς Οικογένειας, να τα  στελλετε 
έντός κ ινητή ς τα ινίας έπιθέτοντες μόνον πεντάλεπτον 
γρααματόσημον- οΰτω δέν θέτετε εις πειρασμόν ού- 
δένα των ταχυδρομικών υπαλλήλω ν. Έ κ  των ανω
τέρω εννοείτε ότι ουτε π ο ιή μα τά  σας ελαβον οδτε αι
ν ίγμ ατα . — Α. Γ . Κ . Έ λάβομεν  τά  εκ δευτέρου ά π ε -  
σταλέντα α’ιν ίγματά  σας ών εν δημοσιεύομεν σήμε
ρον τό αίτιον τής τών πρώτων απώ λειας θά μάθετε 
άν άναγνώσετε τήν  ανωτέρω προς τόν Τ άκην ά πά ν- 
τησιν. — Α. Π . Φ. καί Γ . Κ . Κ . Ά  γ  ο υ λ ι ν ΐ-  
τ  σ α ν. Ε π ε ιδ ή  δέν ίχο μ εν  αύτόσε ανταποκριτήν, σάς

παρακαλούυεν νά μάς άποστείλετε τή ν  συνδρομήν 
σας ταχυόρομικώς καί ε π ί  σ υ σ τ ά σ ε ι ,  κρα 
τούντες 40 λεπτά  διά τό άντιτιμον τών ταχυδρομι
κών. — Δ ’ Α Λ . Ά  λ ε ξ ά ν δ ρ. Τ ίποτε δέν έλαβον. 
Ουδέ μέ τό Ρωσσικόν, ώς μοΰ γράφεις ’Αριστούρ
γη μ α  τό τετράστιχόν σου· κρίμα νά μήν τό χω ρή ή 
Οικογένεια . . . ©ά τό καταχω ρίσω  εις καμμιαν σα
τυρικήν εφημερίδα. — Ν . Ν  Προσεχώς. — Δ Ε Σ Π .Β .Π . 
Μη δίδετε τόσην προσοχήν- 5, τ ι δέν εγεινε μ έ 
χρ ι τούδε είναι πιθανόν νά γείνη σήμερον ή  
άθωότης είναι πρόσκαιρος ώς καί ή άγνότης· ώς ή  
χθες άγνή δύναται νά γείνη σήμερον άκόλαστος, ούτω 
καί ό χθες άθώος δύναται σήμερον νά είναι κακούρ
γος- εγώ δέν θαυμάζω τό νήπιον, όπερ κοιμάται ή σ ύ - 
χω ς εις τή ν  κοιτίδα του, αλλά τή ν  μητέρα, ήτις α 
γρυπνεί παρά τό λίκνον αυτού. — Ά Ν Α Λ Φ . Π άτρας. 
Έ λ α δ ο ν  τρεις μέχρι τούδε απαντήσεις, άς μ ε τ ’ άλλων 
θα σάς αποστείλω προσεχώς διά νά κοίνετε αΐ δύω 
τούτων είναι παρά δεσποινίδων, άλλά καί ή τρεις 
συμφωνοΰσι πρός άλλήλας Π οια  έ λ α φ ρ ό τ η ς ,  
α λή θ εια ! Ν ά  όμολογουν τό ελάττω μά  των !

ΖΑΧΑΡΟΠΛΑ ΣΤΕΙΟΝ
Ο ΜΕΓΑΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟ Σ

Κάτωθεν τού όμωνύμου Ξενοδοχείου παρά τή ν  
πλατείαν τής Ό μονοίας 

Διευθυνόμενον ύπό τού Α Ν Δ Ρ , Μ Π Α Λ Α Κ Α Κ Η  
Έ ν  αύτ<φ κατασκευάζονται άρισται τούρται, γλ υ - 

κύσματα, φοντάν καί όλα τά  γλυκύσματα.

ΟΛΟΙ ΦΩΤΟΓΡΑΦΟΙ

Εισθε φωτογράφος ; 
"Οχι, Διατί ;

’Ενώ όόνασθε εις ολίγα λ επτά  καί άνευ σπουδής ή  
διδασκάλου άλλά μόνον διά μ ιάς συντόμου δδηγίας νά 
γίνετε, προμηθευόμενο: μίαν φωτογραφικήν μ η χα ν ή ν
(L'Amateur photographe) μέ μόνον δρ. 28 μ ε τ ά  
τής οδηγίας, διά τής όποιας μετά  μεγάλης ευκολίας 
καί επ ιτυχίας νά φωτογραφήτε πρόσωπα, τοποθεσίας 
κλπ . μεγέθους Victoria ( 9 χ 1 2 )

Αί άνω μ η χα να ί είνε στερεώ ταται καί κομψά!, 
δύνανται δέ νά τάς μεταχειρ ίζονται παϊδες καί δε
σποινίδες πάσης ηλικίας.

Ά ποσ τέλλοντα ι εις τάς έπαρχμας άντί δραχ. 29  
έλεύθεραι έξόδων αποστολής κλπ. Ε ις δέ τή ν  Τουρ
κίαν, Ρουμανίαν, Α ίγυπτον κ λπ . άντί φρ. χ ρ . 30 έ -  
λεύθεραι εξόδων

Διεύθυνσις : «’Α ποθήκη φωτογραφικών μηχανώ ν » 
Ό δός 'Αγίου Μάρκου, όπισθεν τή ς Χ ρυσοσπηλαιω - 

τίσης άριθ. 4 4, Ά θ ή να ι.
Θ αύμα εύθηνίας μέ μόνον δρ.28. — Τερπνήδιασκέδασις 

ΤοΓς συνδρομηταΐς τής «Οικογένειας» άποσ τέλ- 
λονται δια τού γραφείου μας.

MIKOS ΚΟΤΪΕΑΟΠΟΙ’ΛΟΪ
Δ Ι Κ Η Γ Ο Ρ Ο Σ  

Δ έ χ ε τ α ι  τ ο ύ ξ  π ε λ ά τ α ς  τ ο υ  έν  τ φ  
γ ρ α φ ε ίω  τ ο υ  χεεμ ,ενω  έπ ε  τ ή ς  ό δ ο Ο  
Π ε τ ρ χ χ η  ά ρ ι θ .  3 4 t ,  π λ η σ ίο ν  τοΟ  
Π ρ ω τ ο Π ε χ ε ε ο υ ,


